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민수	� 바루 씨, 오늘은 이 기계로 목재 자르는 일을 해야 해요.

	 បារ,ូ ថ្ងៃនេះត្រូវធ្វើការកាតឈ់�ើ ដោយប្រើប្រាសម់៉ាស៊នីនេះ។

바 루	� 그래요? 민수 씨는 이 기계 어떻게 작동하는지 알아요?  
전 이걸 써 본 적이 없어서요.

	 �អញ្ចឹងឬ? ត�ើមនីស៊ដូងឹថាត្រូវដំណ�ើ រការម៉ាស៊នីនេះដចូម្តេចទេ?  
ពពី្រោះខ្ញ ុំមនិដែលធ្លាប ប់្រើប្រាសម់៉ាស៊នីនេះទេ។

민수	� 자, 이렇게 하면 돼요. 먼저 손잡이에 있는 안전 스위치를 
누르세요. 그리고 이 전원 스위치를 올리면 기계가 작동하
기 시작해요. 이렇게 ……. 자, 한번 해 보세요.

	 �នេះ, ធ្វើយ៉ាងនេះទៅបានហ�ើយ។ ជាដំបងូសមូចចុកងុតាកស់វុត្ថិភាព
នៅកន្លែងកាន។់ បន្ទាប ម់កល�ើកកងុតាកន់េះ រចួហ�ើយម៉ាស៊នីនងឹចាប់
ផ្ដើមដំណ�ើ រការ។ ធ្វើដចូ្នេះ.......នេះ, សមូសាកធ្វើម្ដងទៅម�ើល។

바 루	� 손잡이에 있는 안전 스위치를 누르고 전원 스위치를 
올리면 ……. 아, 되네요.

	 ចចុកងុតាកស់វុត្ថិភាពនៅកន្លែងកានហ់�ើយល�ើកកងុតាក.់..... 
	 អ,៎ បានហ�ើយ។

민수	� 기계가 작동하기 시작하면 손잡이를 위아래로 움직여서  
목재를 자르면 돼요.

	 �នៅពេលដែលម៉ាស៊នីចាបផ់្តើមដំណ�ើ រការ សមូកំរ� ើកប្រដាបក់ានឡ់�ើង
ចះុហ�ើយកាតឈ់�ើ។

이걸  이것을 = 이걸

ជាធម្មតានៅពេលនយិាយ 

ភាគច្រើនគេប្រើប្រាស‘់이걸’។

ㆍ�이걸 사고 싶은데 얼마예

요?

	 ខ្ញ ុំចងទ់ញិរបសន់េះ ត�ើតម្លៃប៉ុន្មា ន?

ㆍ‌�이걸 다른 걸로 바꾸고  

싶어요.

	 ខ្ញ ុំចងប់្តូរវាជាមយួរបសផ់្សេង។

 -기 시작하다
នៅពេលដែលករិយិាសព័្ទមកពមីខុ 

‘시작하다(ចាបផ់្តើម)’ យ�ើងត្រូវប្តូ រ

ទម្រងក់រិយិាសព័្ទទៅជា ‘V-기’ 
ជាមនុសនិ។

ㆍ�어제부터 한국 회사에  
다니기 시작했어요.

	 �បានចាបផ់្ដើមធ្វើការនៅក្រុមហ៊នុ
ករូ៉េចាប តំ់ាងពមី្សិលមញិ។

ㆍ‌�아침부터 비가 내리기  
시작했어요.

	 �ភ្លៀងបានចាបផ់្តើមធ្លា កច់ាបតំ់ាង
ពពី្រឹក។

1. 바루 씨는 오늘 무슨 일을 할 거예요? ថ្ងៃនេះត�ើបារនូងឹធ្វើការងារអ្វី?

2. �이 기계를 사용할 때 제일 먼저 무엇을 해야 해요? នៅពេលប្រើប្រាសម់៉ាស៊នីនេះ មនុដំបងូត�ើត្រូវធ្វើអ្វី?

정답   1. 목재 자르는 일을 할 거예요. 2. 안전 스위치를 눌러야 해요.

បារនូងិមនីស៊កូំពុងតែធ្វើការសន្ទនាគ្នា ។ ដំបងូសមូស្តា បក់ារសន្ទនាឲ្យបាន២ដងជាមនុសនិ 

រចួហ�ើយចរូថាតាម។

ត�ើអ្នកបានស្ដាប ន់ងិ​ថាតាមការសន្ទនារចួហ�ើយមែនដែររទឺេ? អញ្ចឹងសមូឆ្លើយនងឹសណួំរខាងក្រោម។

학습 안내
ការណែនាំអំពមីេរ�ៀន

□ វត្ថុបំណងមេរ�ៀន 	 ការពន្យលព់វីធិដីំណ�ើ រការម៉ាស៊នី, ការរាយការណ៍ការងារ

□ ��វេយ្យាករណ៍	 -는지 알다/모르다, -(으)ㄹ 것 같다

□ ���ពាក្យថ្មី	 ការដំណ�ើ រការម៉ាស៊នី, ការងារវេចខ្ចប់

□ ពត័ម៌ាន . វប្បធម	៌ រប�ៀបប្រើប្រាសឧ់បករណ៍នងិម៉ាសុនីដោយសវុត្ថិភាព

이 기계 어떻게 작동하는지 알아요?
ត�ើដងឹថាម៉ាស៊នីនេះត្រូវដំណ�ើ រការដចូម្តេចទេ?42

대화 1  ការសន្ទនា ១
Track 130
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작동하다
ដំណ�ើ រការ

돌리다
បង្វិល

적재하다
ផ្ទុក

사용하다/쓰다
ប្រើប្រាស់

끼우다
ដាក់

(ដាកអ់ំពលូ...)

누르다
ចចុ 

꽂다
ដោត

올리다
ល�ើក 

빼다
ដក

내리다
ទម្លា កច់ះុ

걸다
ព្យួរ

ㆍ�스위치를 위로 올리면 작동하기 시작합니다.	
	 ប្រសនិជាល�ើកកងុតាកទ់ៅល�ើ នោះវានងឹចាបផ់្តើមដំណ�ើ រការ។

ㆍ�불을 켜려면 버튼을 누르세요.	
	 ប្រសនិជាចងប់�ើកភ្លើងសមូចចុប៊តូុង។

128   한국어 표준교재

연습 1

1. 그림을 보고 알맞은 말을 연결하세요. Match pictures to the corresponding words or expressions.

2. ‘-는지 알다/모르다’를 사용해서 대화를 완성하세요. Complete the conversations using ‘-는지 알다/모르다.’   

1) 가: 이 기계 어떻게 ? [작동하다]

 나: 네, 스위치를 올리면 돼요. 

2) 가: 이걸 어디에 꽂는지 알아요? 

 나: 아니요, . [꽂다]

3) 가: 이 전구요. 어떻게 ? [끼우다]

 나: 잠깐만요. 제가 해 볼게요. 

①     ㉠

②     ㉡

③     ㉢

④     ㉣

⑤     ㉤

걸다

빼다

꽂다

끼우다

적재하다
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㉠ 걸다 ㉡ 빼다 ㉢ 꽂다 ㉣ 끼우다 ㉤ 적재하다

① ⑤② ③ ④

1. 그림을 보고 알맞은 말을 연결하세요. សមូម�ើលរបូភាព បន្ទាប ម់កចរូភ្ជា បទ់ៅនងឹពាក្យដែលត្រឹមត្រូវ។

정답   ① ㉡   ② ㉣   ③ ㉤   ④ ㉠   ⑤ ㉢

តោះ! ទៅម�ើលទំាងអសគ់្នា ថាពាក្យដែលទាកទ់ងនងឹការដំណ�ើ រការម៉ាស៊នីមានអ្វីខ្លះ?

សមូកុំម�ើលពាក្យដែលនៅខាងល�ើ ហ�ើយសាកល្បងឆ្លើយសណួំរ។

어휘 1  ពាក្យថ្មី ១ Ⅰ 기계 작동 ការធ្វើឲ្យម៉ាស៊នីដំណ�ើ រការ
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យ�ើងប្រើប្រាស ់‘-는지 알다/모르다’ ភ្ជា បជ់ាមយួករិយិាសព័្ទ ដ�ើម្បីបង្ហា ញចងំលអ់ំពកីារពតិនៃប្រយោគនៅខាងមខុ។ ទោះបជីាពាក្យខាង

ក្រោយនៃប្រយោគមានជ�ើងឬមនិមានយ៉ាងណាកដ៏ោយ គបឺ្រើប្រាសទ់ម្រង ់‘-는지 알다/모르다’ ទាំងអស។់

ㆍ가: 이 기계를 어떻게 끄는지 알아요? ត�ើដងឹថាម៉ាស៊នីនេះបទិដចូម្តេចទេ?

	 나: 네, 손잡이를 왼쪽으로 돌리면 돼요. បាទ/ចាស, បង្វិលប្រដាបក់ានទ់ៅខាងឆ្វេងទៅជាការស្រេច។

ㆍ가: 이걸 어떻게 꽂는지 모르겠어요. មនិដងឹថាត្រូវដោតវាដចូម្តេចនោះទេ។

	 나: 이쪽을 잡고 꽂으면 돼요. ចាបខ់ាងនេះហ�ើយដោតទៅជាការស្រេច។

1) 가: 시내에 어떻게                          알아요? ត�ើដងឹថាត្រូវទៅ ទរីមួខេត្តយ៉ាងណាទេ?

	 나: 네, 205번 버스를 타세요. បាទ/ចាស, សមូជះិឡានក្រុងលេខ២០៥។

2) 가: 우체국이 어디에                          알아요? ត�ើដងឹថាប្រៃសណីយម៍ាននៅកន្លែងណាទេ?

	 나: 은행 옆에 있어요. មាននៅក្បែរធនាគារ។

정답   1) 가는지   2) 있는지

2. ‌��‘-는지 알다/모르다’를 사용해서 대화를 완성하세요.	
	 សមូប្រើប្រាស ់‘-는지 알다/모르다’ មកបញ្ចប ក់ារសន្ទនា។  

	 1)	가: ‌�이 기계 어떻게                                                          ? [작동하다]  
	 	 ត�ើដងឹថាត្រូវដំណ�ើ រការម៉ាស៊នីនេះដចូម្ដេចទេ?

		  나: ‌�네, 스위치를 올리면 돼요. បាទ/ចាស, ល�ើកកងុតាកឡ់�ើងទៅជាការស្រេច។

	 2)	가: 이걸 어디에 꽂는지 알아요? ត�ើដងឹថាត្រូវដោតនៅកន្លែងណាទេ?

		  나: ‌�아니요,                                                          . [꽂다] 

		  អតទ់េ, មនិដងឹថាត្រូវដោតនៅកន្លែងណាទេ។

	 3)	가: ‌�이 전구요. 어떻게                                                          ? [끼우다] 
	 	 អំពលូភ្លើងនេះ។ មនិដងឹថាត្រូវដាកវ់ាដចូម្ដេចនោះទេ។

		  나: 잠깐만요. 제가 해 볼게요. សមូចាំមយួភ្លែត។ ខ្ញ ុំនងឹសាកធ្វើ។

정답   1) 작동하는지 알아요   2) 어디에 꽂는지 몰라요   3) 끼우는지 알아요

ត�ើអ្នកបានយលអ់ំពកីារប្រើប្រាស ់‘-는지 알다/모르다’ ហ�ើយមែនដែរឬទេ? អញ្ចឹងសមូប្រើប្រាសក់រិយិាសព័្ទ 

ដែលបានរ�ៀបចទំកុនោះ យកមកបញ្ចប ក់ារសន្ទនា។

រ�ៀនថែមបន្ដិចទ�ៀតត�ើល្អដែររទឺេ? សមូសាកល្បងប្រើប្រាស ់‘-는지 알다/모르다’ មកបញ្ចប ក់ារសន្ទនា។ 

문법 1  វេយ្យាករណ៍ ១ Ⅰ -는지 알다/모르다 G42-1
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반   장	� 오늘 작업은 얼마나 진행됐어요?
	 �ថ្ងៃនេះត�ើធ្វើការបានប៉ុន្មា នហ�ើយ?

인디카	� 오전에는 골판지 자르는 작업을 끝냈고
요, 오후부터 접고 붙이는 작업을 하고 
있어요. 그러면 6시까지는 주문 받은  
상자를 완성할 수 있을 것 같아요.

	 �ពេលព្រឹកបានបញ្ចប ក់ារងារកាតក់្រដាសកាតុង។ ហ�ើយចាបព់ី
ពេលថ្ងៃមកបានកំពុងតែធ្វើការបទិភ្ជា បគ់្នា ។ ប�ើអញ្ចឹងដលម់៉ោង៦   
ប្រហែលជាអាចរចួរាលប់្រអបដ់ែលបានកមុ៉្មងហ់�ើយ។

반   장	� 골판지는 충분해요? 어제 작업 끝난 후
에 보니까 얼마 남지 않았던데요.

	 �ត�ើក្រដាសកាតុងគ្របគ់្រានដ់ែរឬទេ? ម្សិលមញិបន្ទាប ព់បីញ្ចប  ់

ការងារ ម�ើលទៅដចូជាមនិនៅសលច់្រើនប៉ុន្មា ននោះទេ។

인디카	� 네, 지난주에 주문한 골판지가 오늘 오후
에 도착할 거니까 문제없을 것 같아요.

	 �ចាស, ដោយសារក្រដាសកាតុងដែលបានកមុ៉្មងក់ាលពអីាទតិ្យ
មនុ នងឹមកដលថ់្ងៃនេះ ដចូ្នេះប្រហែលជាគ្មា នបញ្ហា នោះទេ។

얼마 남지 않다 

មនិនៅសលប់៉ុន្មា នទេ។(នៅសល់

មនិច្រើន)

ㆍ�일이 얼마 남지 않았어요. 

곧 끝날 거예요.

	 �ការងារនៅសលម់និច្រើននោះទេ។ 

វានងឹចបឆ់ាប់ៗ ។

ㆍ‌�한국으로 떠나는 날이 얼마 

남지 않았어요.

	 �ថ្ងៃដែលត្រូវទៅប្រទេសករូ៉េន ៅសល់

មនិច្រើនទេ។

문제없다 គ្មា នបញ្ហា

ㆍ�상품의 질이 좋아서 판매하
는 데는 문제없을 거예요.

	 �ដោយសារគណុភាពនៃទនំញិល្អ  

ដចូ្នេះវានងឹគ្មា នបញ្ហា ក្នុងការលក ់
ចេញនោះទេ។

ㆍ‌�다음 주 출장 준비는 문제없
이 잘되고 있습니까?

	 �ត�ើការត្រៀមសម្រាបដ់ំណ�ើ រទស្សនៈ

កចិ្ចការងារនៅសប្តា ហក៍្រោយគ្មា ន 
បញ្ហា ទេឬ?

1. 인디카 씨는 오전에 무슨 일을 했어요? ត�ើអុនីឌខីាបានធ្វើអ្វីពេលព្រឹក?

2. 인디카 씨는 골판지를 언제 주문했어요? ត�ើអុនីឌខីាបានកមុ៉្មងក់្រដាសកាតុងពេលណា?

정답   1. 골판지 자르는 일을 했어요.  2. 지난주에 주문했어요.

អុនីឌខីានងិលោកប្រធានកំពុងតែសន្ទនាគ្នា ។ ជាដំបងូ សមូស្តា បថ់ាត�ើគេកំពុងតែនយិាយគ្នា អំពអី្វីឲ្យ 

បាន២ដង រចួហ�ើយចរូថាតាមការសន្ទនា។

ត�ើអ្នកបានស្ដាប ន់ងិ​ថាតាមការសន្ទនារចួហ�ើយមែនដែររទឺេ?  

អញ្ចឹងសមូឆ្លើយនងឹសណួំរខាងក្រោម។

대화 2  ការសន្ទនា ២
Track 131
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보기

재다
វាស់

붙이다
បទិ

제작하다
ផលតិ, បង្កើត

접다
បត់

완성하다
សម្រេច, រចួរាល់

오리다
កាតយ់កចេញ

조절하다
លៃតម្រូវ ឬសារ៉េ

자르다
កាត់

달다
ដាក,់ ព្យួរ

옮기다
ជញ្ជូ ន ឬរ� ើ

ㆍ�상자를 자른 후에 접으세요.
	 សមូកាតក់េស(ប្រអប)់ហ�ើយបត។់

ㆍ�상자에 손잡이를 달면 완성됩니다.
	 ដាកដ់ៃកានន់ៅប្រអបរ់ចួជាការស្រេច។

ㆍ�상자를 옮기는 일을 하고 있어요. 
	 កំពុងតែធ្វើការរ� ើប្រអបច់េញ។

   42과_이 기계 어떻게 작동하는지 알아요?  131

연습 2

2. ‘-(으)ㄹ 것 같다’를 사용해서 대화를 완성하세요. Complete conversations using ‘-(으)ㄹ 것 같다.’

1) 가: 언제까지 완성할 수 있을까요? 

 나: . [2시까지 할 수 있다] 

2) 가: 상자 300개를 내일 아침까지 제작할 수 있을까요?

 나: . [그것은 힘들다] 

3) 가: ? [자르는 작업을 다 끝낼 수 있다]  

 나: 그럼요. 제가 도와줄 테니까 걱정하지 마세요.  

4) 가: 바루 씨, 내일 같이 소풍을 가는 게 어때요?    

      . [날씨가 아주 맑다] 

 나: 그래요? 좋아요. 맛있는 것 준비해서 다녀옵시다. 

→ → → →

1. 그림에 맞는 표현을 <보기>에서 골라 넣으세요.
 Choose the words or expressions from the box that best describe the pictures.

1) 2) 3) 4) 5)

보기 붙이다                 자르다                 접다                 오리다                 재다
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សមូជ្រើសរ� ើសកន្សោមពាក្យព<ីឧទាហរណ៍>យកមកបំពេញឲ្យបានត្រឹមត្រូវទៅនងឹរបូភាព។ 

1. 그림에 맞는 표현을 <보기>에서 골라 넣으세요.

붙이다        자르다        접다        오리다        재다

1) 2) 3) 4) 5)

정답   1) 재다   2) 자르다   3) 오리다   4) 접다   5) 붙이다

តោះ! ទៅម�ើលទំាងអសគ់្នា ថាពាក្យដែលត្រូវការប្រើប្រាសក់្នុងការងារវេចខ្ចបម់ានអ្វីខ្លះ?

សមូរលំកឹពាក្យដែលបានរ�ៀននៅខាងល�ើម្ដងទ�ៀត បន្ទាប ម់កចរូសាកល្បងឆ្លើយសណួំរ។ 

어휘 2  ពាក្យថ្មី ២ Ⅰ 포장 작업  ការងារវេចខ្ចប់
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យ�ើងប្រើប្រាស ់‘-(으)ㄹ 것 같다’ ភ្ជា បជ់ាមយួករិយិាសព័្ទឬគណុនាម ដ�ើម្បីទស្សទាយនវូរ�ឿងរ៉ា វឬស្ថា នភាពដែលនងឹត្រូវក�ើតឡ�ើងនៅ 

ពេលអនាគត។

ㆍ가: 언제 작업이 끝날 것 같아요? ត�ើការងារប្រហែលជាចបម់៉ោងប៉ុន្មា ន?

   나: 6시쯤 끝날 것 같아요. ប្រហែលជាចបម់៉ោង៦ជាង។

ㆍ가: 곧 비가 올 것 같아요. ប្រហែលជាភ្លៀងនងឹធ្លា កឆ់ាប់ៗ នេះ។

   나: 그래요? 우산은 가지고 왔어요? អញ្ចឹងឬ? ត�ើបានយកឆត័្រមកជាមយួដែរឬទេ?

2.	�‘-(으)ㄹ 것 같다’를 사용해서 대화를 완성하세요.	
	 សមូប្រើប្រាស ់‘-(으)ᄅㄹ 것 같다’ មកបញ្ចប ក់ារសន្ទនា។ 

	 1)	가: 언제까지 완성할 수 있을까요? ត�ើអាចនងឹរចួរាលត់្រឹមពេលណា?

		  나: ‌�                                                                  . 

		  [2시까지 할 수 있다 អាចដលម់៉ោង២] 

	 2)	가: 상자 300개를 내일 아침까지 제작할 수 있을까요? 
	 ត�ើអាចនងឹផលតិកេស៣០០កេស ត្រឹមព្រឹកថ្ងៃស្អែកបានដែរឬទេ?

		  나: ‌�                                                                  . 

		  [그것은 힘들다 រ�ឿងនោះវាពបិាក]

	 3)	가: ‌�                                                                  ? 

	 [자르는 작업을 다 끝낼 수 있다 ការងារកាតន់ងឹអាចធ្វើឲ្យរចួរាលប់ាន]

		  나: 그럼요. 제가 도와줄 테니까 걱정하지 마세요. ប្រាកដហ�ើយ។ ខ្ញ ុំជាអ្នកជយួ ដចូ្នេះសមូកុំបារម្ភ។

	 4)	가: 바루 씨, 내일 같이 소풍을 가는 게 어때요? បារ,ូ ថ្ងៃស្អែកទៅធ្វើដំណ�ើ រកសំាន្តជាមយួគ្នា , យ៉ាងម៉េចដែរ?

		  나: ‌�                                                                  . 

	 [날씨가 아주 맑다 អាកាសធាតុពតិជាស្រឡះល្អ]

정답   1) 2시까지 할 수 있을 것 같아요	 2) 그것은 힘들 것 같아요

	 3) 자르는 작업을 다 끝낼 수 있을 것 같아요	 4) 날씨가 아주 맑을 것 같아요

ត�ើអ្នកបានយលអ់ំពកីារប្រើប្រាស ់‘-(으)ㄹ 것 같다’ ហ�ើយមែនដែររទឺេ? អញ្ចឹងសមូសាកល្បងបញ្ចប  ់

ការសន្ទនាឲ្យបានត្រឹមត្រូវទៅនងឹខ្លឹមសារ។

문법 2  វេយ្យាករណ៍ ២ Ⅰ -(으)ㄹ 것 같다 G42-2

비교해 보세요 សមូសាកល្បងធ្វើការប្រៀបធ�ៀប

 រវាង ‘-(으)ㄹ 것 같다’ នងិ ‘-는/(으)ㄴ 것 같다’

យ�ើងប្រើប្រាស ់‘A/V-(으)ㄹ 것 같다’ គបឺង្ហា ញពកីារប៉ានស់្មា នអំពអី្វីមយួនាពេលអនាគត, ចំណែកឯ ‘V-는 것 같다, A-(으)ㄴ 것 같

다’ វញិ គបឺង្ហា ញពកីារប៉ានស់្មា នអំពអី្វីមយួដែលស្ថិតនៅក្នុងពេលបច្ចុប្បន្ន។

ㆍ오후에는 비가 올 것 같아요. នៅពេលរស�ៀល ប្រហែលជាធ្លា កភ់្លៀង។ 

ㆍ지금 비가 오는 것 같아요. ពេលនេះ ដចូជាធ្លា កភ់្លៀង។
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ប្រសនិជាមនិដងឹពរីប�ៀបធ្វើការ ត�ើត្រូវធ្វើដចូម្ដេច? សមូសាកល្បងធ្វើការសាកសរួដចូទៅនងឹ<ឧទាហរណ៍>។
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보기

작동하다

꽂다

자르다

달다

걸다

상자를 접다

조절하다

가: 이거 어떻게 작동하는지 알아요? 좀 가르쳐 주세요.

나: 네, 보세요. 이렇게 하면 돼요. 

활동

작업하는 방법을 모르면 어떻게 말해야 돼요? <보기>처럼 물어보세요.
What should you say if you don’t know how to operate a machine? Following the example, create conversations.

1) 

3) 

5) 

2) 

4) 

6) 
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작업하는 방법을 모르면 어떻게 말해야 돼요? <보기>처럼 물어보세요.

꽂다

자르다

달다

걸다

상자를 접다

조절하다

1)

3)

5)

2)

4)

6)

정답   1) 이거 어떻게 꽂는지 알아요? 좀 가르쳐 주세요.

	 2) 이거 어떻게 거는지 알아요? 좀 가르쳐 주세요.

	 3) 이거 어떻게 자르는지 알아요? 좀 가르쳐 주세요.

	 4) 이거 어떻게 접는지 알아요? 좀 가르쳐 주세요.

	 5) 이거 어떻게 다는지 알아요? 좀 가르쳐 주세요.

	 6) 이거 어떻게 조절하는지 알아요? 좀 가르쳐 주세요.

가: �이거 어떻게 작동하는지 알아요? 좀 가르쳐 주세요.

	 ត�ើដងឹថាធ្វើឲ្យវាដំណ�ើ រការដចូម្ដេចទេ? សមូជយួបង្រៀនបន្តិច។

나: �네, 보세요. 이렇게 하면 돼요.	

	 បាទ/ចាស, សមូម�ើល។ ធ្វើដចូ្នេះជាការស្រេច។

작동하다 ដំណ�ើ រការ
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보기

작동하다

꽂다

자르다

달다

걸다

상자를 접다

조절하다

가: 이거 어떻게 작동하는지 알아요? 좀 가르쳐 주세요.

나: 네, 보세요. 이렇게 하면 돼요. 

활동

작업하는 방법을 모르면 어떻게 말해야 돼요? <보기>처럼 물어보세요.
What should you say if you don’t know how to operate a machine? Following the example, create conversations.

1) 

3) 

5) 

2) 

4) 

6) 
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보기 

활동  សកម្មភាព
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안전한 도구 및 기계 사용법
រប�ៀបប្រើប្រាសឧ់បករណ៍នងិម៉ាស៊នីដោយសវុត្ថិភាព

수공구는 확실하게 잡고 작업물에 정확하게 장착 후 사용

해야 합니다. 

មនុពេលប្រើប្រាសឧ់បករណ៍ ដៃគតឺ្រូវកានឧ់បករណ៍នងិដាកឧ់បករណ៍ល�ើ 

របសដ់ែលត្រូវធ្វើការឲ្យបានច្បាសល់ាស។់

회전하는 기계를 사용할 때는 장갑을 착용한 채로 만져서는 

안 됩니다. 

នៅពេលប្រើប្រាសម់៉ាស៊នីដែលវលិ មនិត្រូវប៉ះពាលម់៉ាស៊នីដោយពាក ់

ស្រោមដៃនោះទេ។

연마 작업을 할 때는 장갑을 벗고 저속으로 회전시키면서 

맨손으로 작업해야 합니다.

នៅពេលធ្វើការប៉លូា ត្រូវដោះស្រោមដៃហ�ើយបង្វិលយតឺៗហ�ើយត្រូវធ្វើ 

ដោយដៃទទេ។

선반 작업을 시작하기 전에 일정 시간 기계를 공회전시켜서 

부품의 물림 상태를 확인해야 합니다. 

មនុពេលធ្វើការងារក្រឡងឹ ត្រូវបង្វិលម៉ាស៊នីចោលហ�ើយពនិតិ្យស្ថា ន 

ភាពនៃការខំារបសម់៉ាស៊នី។ 

정보  ពត័ម៌ាន
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EPS-TOPIK 듣기   វញិ្ញា សាស្ដាប  ់EPS-TOPIK

[1~2] 들은 것을 고르십시오. សមូជ្រើសរ� ើសយកពាក្យដែលអ្នកបានស្ដាប ល់។ឺ

1.	 ① 접어요. 	 ② 작아요. 	 ③ 좁아요. 	 ④ 저예요.

2.	 ① 내려요. 	 ② 눌러요. 	 ③ 올려요. 	 ④ 붙여요.

[3~4] 질문을 듣고 알맞은 대답을 고르십시오. សមូស្ដាប ស់ណួំរ បន្ទាប ម់កចរូជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវ។

5. 	이야기를 듣고 질문에 알맞은 대답을 고르십시오. 
	 សមូស្ដាប ក់ារនយិាយ បន្ទាប ម់កចរូជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវ។

 	 남자가 해야 하는 일은 무엇입니까? ត�ើការងារអ្វីដែលបុរសត្រូវធ្វើនៅថ្ងៃនេះ?

	 ① 기계를 고쳐야 합니다. 		  ② 기계를 옮겨야 합니다.

	 ③ 기계로 작업해야 합니다. 		  ④ 기계 사용법을 가르쳐야 합니다.

Track 132

3.	 ① 아니요, 잘 쓸 수 있어요. 	 ② 네, 전에도 사용해 봤어요.

	 ③ 네, 주임님한테 물어볼게요. 	 ④ 아니요, 기계가 여기 없어요.

4.	 ① 4시면 끝날 것 같아요. 		 ② 이제 골판지를 오리세요.

	 ③ 빨리 주문을 해야겠어요. 	 ④ 상자는 이쪽에 쌓아 두세요.

សណួំរទ១ីនងិទ២ី គជឺាការជ្រើសរ� ើសចម្លើយដែលមានទំនាកទ់នំងទៅនងឹអ្វីដែលបានស្ដាប ។់ 

មនុនងឹស្តា ប ់សមូក្រឡេកម�ើលខ្លឹមសាររបសស់ណួំរជាមនុសនិ។

សណួំរទ៣ីនងិទ៤ីគជឺាការស្តា បស់ណួំរ បន្ទាប ម់កចរូជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវទៅនងឹសណួំរ 

ចំណែកឯសណួំរទ៥ីវញិ គជឺាការស្ដាប ក់ារសន្ទនា បន្ទាប ម់កចរូជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវ។ 

មនុនងឹស្តា ប ់សមូក្រឡេកម�ើលខ្លឹមសារសណួំរជាមនុសនិ។



162  42 이 기계 어떻게 작동하는지 알아요? 42 ត�ើដងឹថាម៉ាស៊នីនេះត្រូវដំណ�ើ រការដចូម្តេចទេ?  163

1. 남: 지금 상자를 접고 있지요? នៅពេលនេះកំពុងតែបតក់េសមែនទេ?

	 여: 네, 지금 작업 중이에요. ចាស, ពេលនេះកំពុងតែធ្វើ។

2. 여: 어떻게 하면 작동해요? ត�ើធ្វើដចូម្ដេចទ�ើបវាដំណ�ើ រការ?

	 남: 여기를 누르면 돼요. ចចុនៅកន្លែងនេះទៅជាការស្រេច។

3. 여: 이 기계 어떻게 사용하는지 알아요? ត�ើដងឹថាម៉ាស៊នីនេះប្រើប្រាសដ់ចូម្តេចទេ?

4. 여: 상자 제작은 다 끝났어요? ត�ើការផលតិកេសបានរចួរាលហ់�ើយឬនៅ?

5. 여:	�여기가 다음 주부터 일하게 될 작업장이에요. 이건 리한 씨가 사용할 밴딩기고요. 어떻게 사용하는지 

알지요? 
	 	 �កន្លែងនេះជាកន្លែងដែលត្រូវធ្វើការចាបព់អីាទតិ្យក្រោយទៅ។ នេះជាម៉ាស៊នីរុំ ដែលរហីានត់្រូវប្រើប្រាស។់  

ត�ើដងឹថាត្រូវប្រើប្រាសដ់ចូម្ដេចទេ?

	 남: 네, 어제 배웠습니다. 전에 다른 공장에서도 사용해 봤고요.
	 	 បាទ, បានរ�ៀនកាលពមី្សិលមញិរចួហ�ើយ។ ហ�ើយកធ៏្លាប ប់្រើប្រាសន់ៅរោងចក្រផ្សេងពមីនុមកដែរ។

	 여: 그럼 잘하시겠네요. 먼저 여기 있는 안전 스위치를 내린 후에 사용하세요.
	 	 អញ្ចឹងដងឹច្បាសហ់�ើយម�ើលទៅ។ មនុដំបងូសមូទម្លា កក់ងុតាកស់វុត្ថិភាពហ�ើយចាំប្រើប្រាស។់

	 남: 네, 알겠습니다. បាទ, ខ្ញ ុំដងឹហ�ើយ។

듣기 대본  អត្ថបទនៅក្នុងវញិ្ញា សាស្ដាប ់

정답   1. ①   2. ②    3. ②   4. ①   5. ③

1.	남:	공장장님, 어서 오세요. 기다리고 있었어요. លោកស្រីប្រធាន, សមូស្វា គមន។៍ ខ្ញ ុំបានកំពុងតែរងច់ាំ។

	 여: 미안해요. 거래처에서 일이 늦게 끝나서 늦었어요. 그런데 새로 들어온 용접기는 문제없어요? 
	 	 �សមូទោស។ ដោយសារតែកន្លែងទំនាកទ់នំងអតថិជិនចបក់ារងារយតឺ ដចូ្នេះហ�ើយទ�ើបបានជាមកយតឺ។ ប៉ុន្តែម៉ាស៊នីផ្សារ 

ដែលយកមកថ្មីគ្មា នបញ្ហា ទេឬ?

	 남:	네, 전에 쓰던 것보다 간편하고 아주 좋아요. បាទ, វាងាយស្រួលប្រើប្រាសជ់ាងម៉ាស៊នីពមីនុនងិពតិជាល្អណាស។់

	 여:	잘됐네요. 그래도 위험하니까 사용할 때 조심하세요.
	 	 ល្អហ�ើយអញ្ចឹង។ ទោះបជីាយ៉ាងណាកដ៏ោយ វាមានគ្រោះថ្នា ក ់ដចូ្នេះពេលប្រើប្រាសស់មូប្រុងប្រយត័្ន។

확장 연습 듣기 대본  អត្ថបទស្ដាប ន់ៅក្នុងលហំាតអ់នវុត្ដបន្ថែម

정답   1. ④

확장 연습 លហំាតអ់នវុត្ដបន្ថែម L-42

1.	� 대화를 듣고 질문에 알맞은 것을 고르십시오. 
	 សមូស្ដាប ក់ារសន្ទនា បន្ទាប ម់កចរូជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវទៅនងឹសណួំរ។

	 공장장이 늦게 온 이유는 무엇입니까? ត�ើហេតុអ្វីបានជាប្រធានរោងចក្រមកយតឺ? 

	 ① 용접기를 사지 못해서	 ② 거래처에서 손님이 와서

	 ③ 용접기에 문제가 생겨서	 ④ 거래처 일이 늦게 끝나서



164  42 이 기계 어떻게 작동하는지 알아요? 42 ត�ើដងឹថាម៉ាស៊នីនេះត្រូវដំណ�ើ រការដចូម្តេចទេ?  165

EPS-TOPIK 읽기   វញិ្ញា សាអាន EPS-TOPIK

[1~2] 다음 그림을 보고 맞는 문장을 고르십시오. 

	 សមូម�ើលរបូភាពខាងក្រោម បន្ទាប ម់កចរូជ្រើសរ� ើសយកប្រយោគដែលត្រឹមត្រូវ។

   42과_이 기계 어떻게 작동하는지 알아요?  135

EPS-TOPIK 읽기

[1~2] 다음 그림을 보고 맞는 문장을 고르십시오.   

1.  ① 목재입니다. ② 상자입니다. 

 ③ 철근입니다. ④ 전구입니다. 

2.  ① 전선을 걸고 있습니다. ② 버튼을 누르고 있습니다.    

 ③ 스위치를 올리고 있습니다. ④ 손잡이를 돌리고 있습니다.

[3~4] 빈칸에 들어갈 가장 알맞은 것을 고르십시오. 

3. 기계를 다 사용한 후에는 반드시 전원 스위치를  합니다.

① 넣어야 ② 내려야 ③ 꽂아야 ④ 작동해야

4. 칼로 종이를  때는 손을 다치지 않게 조심해야 합니다.

① 잴 ② 붙일 ③ 자를 ④ 접을

5. 다음 질문에 답하십시오. 

민수 씨는 지금 무슨 일을 합니까?

① 냄비를 팝니다.  ② 물건을 옮깁니다.

③ 냄비를 만듭니다.  ④ 기계를 작동합니다.

민수 씨는 냄비를 만드는 곳에서 일을 합니다. 그런데 민수 씨는 이 일을 시작한 지가 얼마 안 됐기 

때문에 기계를 어떻게 작동하는지 모릅니다. 그래서 주로 물건을 옮기는 일을 하고 있습니다. 그렇지만 

곧 기계를 작동하는 방법을 배워서 냄비 만드는 일을 할 겁니다.
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1.
① 목재입니다. 	 ② 상자입니다.

③ 철근입니다. 	 ④ 전구입니다.

2.

① 전선을 걸고 있습니다. 	 ② 버튼을 누르고 있습니다.

③ 스위치를 올리고 있습니다. 	 ④ 손잡이를 돌리고 있습니다.

[3~4] 빈칸에 들어갈 가장 알맞은 것을 고르십시오. សមូជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវបំផុតដ�ើម្បីបំពេញចន្ល ោះ។

3.

	
기계를 다 사용한 후에는 반드시 전원 스위치를                   합니다.

បន្ទាប ព់បី្រើប្រាសម់៉ាស៊នីរចួ ត្រូវតែទម្លា កក់ងុតាកច់ះុ។

	 ① 넣어야 	 ② 내려야 	 ③ 꽂아야 	 ④ 작동해야

4.
	

칼로 종이를                   때는 손을 다치지 않게 조심해야 합니다.

នៅពេលកាតក់្រដាសដោយកាំបតិ ត្រូវតែប្រុងប្រយត័្នកុំឲ្យមានរបសួដៃ។

	 ① 잴 	 ② 붙일 	 ③ 자를 	 ④ 접을

5. �다음 질문에 답하십시오. សមូឆ្លើយនងឹសណួំរខាងក្រោម។

	

민수 씨는 냄비를 만드는 곳에서 일을 합니다. 그런데 민수 씨는 이 일을 시작한 지가 얼마 안 됐기 때문

에 기계를 어떻게 작동하는지 모릅니다. 그래서 주로 물건을 옮기는 일을 하고 있습니다. 그렇지만 곧 

기계를 작동하는 방법을 배워서 냄비 만드는 일을 할 겁니다.

មនីស៊ធូ្វើការនៅកន្លែងផលតិឆ្នាំ ង។ ប៉ុន្តែដោយសារតែមនីស៊ចូាបផ់្តើមធ្វើការមនិទានប់ានប៉ុន្មា ន ដចូ្នេះគាតម់និដងឹថា 

ត្រូវដំណ�ើ រការម៉ាស៊នីដចូម្ដេចនោះទេ។ ដចូនេះហ�ើយភាគច្រើនគាតក់ំពុងតែធ្វើការល�ើកទនំញិ។ ប៉ុន្តែមនិយរូប៉ុន្មា ន 

ទ�ៀតទេគាតន់ងឹរ�ៀនពរីប�ៀបដំណ�ើ រការម៉ាស៊នី ហ�ើយនងឹធ្វើការផលតិឆ្នាំ ង។

	� 민수 씨는 지금 무슨 일을 합니까? ត�ើមនីស៊កូំពុងតែធ្វើការងារអ្វី?

     ① 냄비를 팝니다. 		  ② 물건을 옮깁니다.

     ③ 냄비를 만듭니다. 		  ④ 기계를 작동합니다.

정답    1. ②  2. ②  3. ②  4. ③  5. ②

សណួំរទ១ីនងិទ២ីគជឺាការម�ើលរបូភាព បន្ទាប ម់កចរូជ្រើសរ� ើសយកកន្សោមពាក្យដែលត្រឹមត្រូវ។  

សមូរលំកឹពាក្យដែលបានរ�ៀននៅខាងល�ើបណ្ដើ រ បន្ទាប ម់កចរូសាកល្បងឆ្លើយសណួំរបណ្ដើ រ។

សណួំរទ៣ីនងិទ៤ី គជឺាការជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវដ�ើម្បីបំពេញចន្ល ោះ។ 

ចំណែកឯសណួំរទ៥ីវញិ គជឺាការអានអត្ថបទបន្ទាប ម់កចរូឆ្លើយនងឹសណួំរ។
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សមូស្ដាប ដ់ោយយកចតិ្តទកុដាករ់ចួថាតាម

ក្នុងភាសាករូ៉េ ន ៅពេលដែលមានព្យញ្ជ នៈ២មកទន្ទឹមគ្នា  វានងឹមានការប្រែប្រួលក្នុងការបញ្ចេញសម្លេងច្រើនបែបច្រើនសណ្ឋា នណាស។់ 

នៅពេល'ព្យញ្ជ នៈដែលប្រើសម្លេងបំពងក់ ទៅជបួនងឹ ព្យញ្ជ នៈសម្លេង‘ㄹ’, ពេលនោះត្រូវប្តូ រព្យញ្ជ នៈទាំង២នេះ ទៅជាព្យញ្ជ នៈដែលប្រើ

សម្លេងច្រមះុវញិ។ ប៉ុន្តែទតំីាងរបសព់្យញ្ជ នៈដ�ើម គមឺនិមានការផ្លា សប់្តូ រនោះឡ�ើយ។

(1) 국립, 격려, 독립	 (2) 압력, 협력, 격리

(3) 서로 협력해야 해요. 	 (4) 내일이 독립 기념일이에요.

발음 ការបញ្ចេញសម្លេង P-21

정답   1. ④   2. ③   3. ③  

확장 연습 លហំាតអ់នវុត្ដបន្ថែម

[1~3] 빈칸에 들어갈 가장 알맞은 것을 고르십시오. សមូជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវបំផុតដ�ើម្បីបំពេញចន្ល ោះ។

1.

	

오늘 오후에 안전 교육이 있습니다. 한 사람도 빠짐없이                 직원들이 참석해야 합니다.

នៅរស�ៀលថ្ងៃនេះ គមឺានការបង្រៀនស្តីពសីវុត្ថិភាព។ បុគ្គលកិទាំងអសត់្រូវតែចលូរមួទាំងអសគ់្នាដោ យមនិឲ្យបាតស់មូ្បី

តែម្នា ក។់

	 ① 벌써		  ② 방금

	 ③ 어떤		  ④ 모든

2.

	

작업이 끝난 후에는 작업장을 잘 정리해야 합니다. 작업장을 항상 깨끗하게                 사고를  

줄일 수 있습니다.

ក្រោយពេលធ្វើការរចួហ�ើយ ត្រូវតែរ�ៀបចកំន្លែងធ្វើការឲ្យបានល្អ។ ទាលត់ែរ�ៀបចកំន្លែងធ្វើការឲ្យបានស្អាត ជានចិ្ច 

ទ�ើបអាចកាតប់ន្ថយគ្រោះថ្នា កប់ាន។

	 ① 지어야		  ② 옮겨야

	 ③ 치워야		  ④ 찾아야

3.

	

저는 새로 들여온 기계를 어떻게                          . 손잡이를 오른쪽으로 돌리고 빨간색 버튼을 

누르면 됩니다.

ម៉ាស៊នីដែលទ�ើបតែយកមកថ្មីខ្ញ ុំដងឹថាត្រូវប្រើយ៉ាងម៉េច។ គ្រានត់ែបង្វិលប្រដាបក់ានទ់ៅខាងស្ដាំ ហ� ើយចចុប៊តូុង 
ពណ៌ក្រហមជាការស្រេច។

	 ① 사용하고 싶습니다		  ② 판매하고 싶습니다

	 ③ 사용하는지 압니다		  ④ 판매하는지 압니다


